From I Samuel 1

I Give Him to the LORD

1o Mom Hughes,

who lives Hannah's prayer

Spring 1993

A d Freely g A A7
G e e
S + +H
o) o fie fe o o
In  bit - ter-ness of soul Han-nah wept much and prayed. There in the tem-ple to the
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LORD a vow she made. "O LORD al-might-y, look up-on your ser-vant's mis-er -y, and
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give her a son, O please re - mem -ber me. "Then I will give him to the LORD for all the
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days of his life, and no ra-zor will ev-er be used on his head. Then I will give him to the
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LORD for all the days of his life. I will give him to the LORD." With
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joy,  she went her way seek-ing fa - vor from the LORD, and in the course of time a
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son was her re-ward. The LORD re-mem-bered Han - nah, so she chose a fit-ting name: She
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called the ba-by Sam - uel, "Be-cause 1 asked the LORD for him." "I will take him and pre-



2 I Give Him to the LORD
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sent him be-fore the LORD, and he will  live___ there al - ways. I will
50 F Fmaj7 Bb F/C C7 F
f) : ] — i
o
PP reerrrrr ce? T 2
I — 70 o oD <
o) \ — — o @
take him and pre-sent him be-fore the LORD.__ I will give him to the LORD."___ Af -ter
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that her hus-band El - ka - nah made the an - nual trip a-lone, while Han - nah stayed be -
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hind and nursed and weaned the boy at  home. Af - ter he was weaned, up to the
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house of God they went.___ There  to the LORD a sac-ri-fice the fam-ily did pre - sent. "I
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prayed  for this child and the LORD  has__ gran-ted me what I asked of
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Him.__ So now I give him to the LORD. I__ give him to the LORD. For his whole life he will be
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giv-en ov-er to the LORD. So now I give him to the LORD. I__ give him to the
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LORD. For his whole life he will be giv-en ov-er to the LORD"_
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